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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 176/88
of 22 January 1988

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

“Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75

of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals (!), as last amended by Regulation (EEC)
3989/87 (3, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 4047/87 () and subsequent amen-
ding Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be catculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 377, 31. 12. 1987, p. 1.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.

() Of No L 153, 13. 6. 1987, p. 1

() OJ No L 378, 31. 12. 1987, p. 99.

of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor-provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 21
January 1988

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ; .

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 4047/87 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 January
1988.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 22 January 1988 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

. (ECU/tonne)
Levies
CN code

Portugal Third country
0709 90 60 8,43 166,88
071290 19 8,43 166,88
1001 10 10 62,91 251,67 () ()
1001 10 90 6291 251,67 () ¢)
1001 90 91 3,30 192,64
1001 90 99 ) 3,30 192,64
1002 00 00 44,06 163,94 (9
1003 00 10 37,33 181,07
1003 00 90 37,33 181,07 -
1004 00 10 93,75 149,00
1004 00 90 93,75 149,00
1005 10 90 8,43 166,88 (9 (%)
1005 90 00 8,43 166,88 () ()
1007 00 90 31,95 176,30 (%)
1008 10 00 37,33 98,05
1008 20 00 37,33 130,36 (%)
1008 30 0C 37,33 5892 ()
1008 90 10 @] Y]
1008 90 90 37,33 58,92
1101 00 00 18,94 283,85
110210 00 75,79 243,84
110311 10 111,02 403,59
1103 11 90 19,01 305,11

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

(® In accordance with Council Regulation (EEC) No 486/85 the levies are not applied to imports into the French
overseas departments of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas
countries and territories’.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced by 1,81
ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced
by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

(%) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No 2622/71.

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within subheading 1008 50 10 (triti-
cale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 177/88
of 22 January 1988

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals {), as last amended by Regulation (EEC)
No 3989/87 (3, and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (%), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 4048/87 () and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at afly given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of

these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on
21 January 1988 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from Portugal shall be zero.

2. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from third countries shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 January
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 377, 31. 12. 1987, p. 1.
() O No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
OJ No L 378, 31. 12. 1987, p. 102.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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to the Commission Regulation of 22 January 1988 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt from third countries

ANNEX

A. Cereals and flour

(ECUttonne)

CN code

Current

1

Ist period
2

2nd period

3

3rd period

4

0709 90 60
071290 19
1001 10 10
1001 10 90 .
1001 90 91
1001 90 99
1002 00 00
1003 00 10
1003 00 90
1004 00 10
1004 00 90
1005 16 90
1005 90 00
1007 00 90
1008 10 00
1008 20 00
1008 30 00
1008 90 90
1101 00 00 -
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B. Malt

(ECU/tonne)

CN code

1

Current

2

1st period

2nd period

3

3rd period

4

4th period

N

1107 10 11
1107 10 19
1107 10 91
1107 10 99
1107 20 00
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 178/88
of 22 January 1988

fixing the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3990/87 (3, and in particular Article 11 (2) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
883/87 of 23 March 1987 laying down detailed rules for
the application of Council Regulation (EEC) No 3877/86
on imports rice of the long-grain aromatic Basmati variety
falling within subheading 1006 10, 1006 20 and 1006 30
of the combined nomenclature’) and in particular
Article 8 thereof,

Whereas the import levies on rice and broken rice were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 4042/87 (¥), as
amended by Regulation (EEC) No 107/88 (%) ;

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
@ OJ No L 377, 31. 12. 1987,

() OJ No L 80, 24. 3. 1987, p. 20.
(9 OJ No L 378, 31. 12. 1987, p. 88.
() OJ No L 12, 16. 1. 1988, p. 5.

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 4042/87 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on the products listed in

Article 1 (1) (a) and (b) of Regulation (EEC) No 1418/76
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

‘This Regulation shall enter into force on 25 January

1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 January 1988 ‘fixing the import levies on rice and
broken rice

(ECU/ tonne)
CN Code Portugal (exI:;,:dA:c}ugfncﬁm AC(%‘(’,‘) 8‘3 in %;%%EZ(EEC)
1006 10 91 — 315,69 154,24 —
1006 10 99 — 288,61 140,70 216,46
1006 20 10 — 394,61 193,70 —
1006 20 90 — 360,76 176,78 270,57
1006 30 11 13,05 521,06 248,60 —
1006 30 19 12,97 586,41 281,32 439,81
1006 30 91 13,90 554,93 265,11 —
1006 30.99 13,90 628,64 301,97 471,48
1006 40 00 0,00 175,51 84,75 —

N.B. The levies are to be converted into national currencies using the specific agricultural conversion rates fixed in
Regulation (EEC) No 3294/86.
(') Subject to the application of the provisions of Articles 10 and 11 of Regulation (EEC) No 486/85 and of Regula-
tion No 551/85.

(9 In accordance with Regulation (EEC) No 486/85, the levies are not applied to imports into the overseas depart-
ment of Réunion of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries
and territories’.

3) The import levy on rice entering the overseas department of Réunion is specified in Article 11a of Regulation
p vy g P P gu
(EEC) No 1418/76.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 179/88
of 22 January 1988

fixing the premiums to be added to the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice ("), as last amended by Regulation (EEC)
No 3990/87 (3, and in particular Article 13 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on rice
and broken rice were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 2604/87 (}), as last amended by Regulation
(EEC) No 108/88 (%) ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts shown in the Annex hereto;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2658/87 (%) intro-
duces, from 1 January 1988, a new ‘combined nomencla-

ture’ meeting the requirements of both the Common
Customs Tariff and the Community’s statistics of foreign
trade and replacing the previous nomenclature,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums to be added to the import levies
fixed in advance in respect of rice and broken rice
originating in Portugal shall be zero.

2. The premiums to be added to the import levies
fixed in advance in respect of rice and broken rice
originating in third countries shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 25 January
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 377, 31. 12. 1987.

() OJ No L 245, 29. 8. 1987, p. 39.
() O No L 12, 16. 1. 1988, p. 7.
() OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 January 1988 fixing the premiums to be added to the
import levies on rice and broken rice )

(ECU/tonne)

Current Ist period 2nd period 3rd period
CN Code
1 2 3 4

1006 10 91
1006 10 99
1006 20 10
1006 20 50
1006 30 11
1006 30 19
1006 30 91
1006 30 99
1006 40 00

oo o o o o o o <o
o o O o o o o o ©
o O O o o o o o o
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 180/88
of 21 January 1988

postponing the date for the take-over of beef and veal offered for sale by the
intervention agencies under Regulation (EEC) No 2374/79

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treafy establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3905/87 (%),

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2374/79 (),
as last amended by Regulation (EEC) No 2207/87 (%), fixes
certain selling prices for beef and veal taken over by the
intervention agencies before 1 February 1987 ; whereas
the situation regarding these stocks is such that this date
should be replaced by 1 April 1987;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 4 of Regulation (EEC) No 2374/79, ‘1 February
1987’ is hereby replaced by ‘1 April 1987’

Article 2

This Regulation shall enter into force on 25 January
1988. :

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. ,

Done at Brussels, 21 January 1988.

o L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
o L 370, 30. 12. 1987, p. 7.
o L 272, 30. 10. 1979, p. 16.
o L 204, 25. 7. 1987, p. 28.

¢

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 181/88
of 22 January 1988

on the supply of various-lots of skimmed-milk powder as food aid

THE COMMISSION- OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3972/86
of 22 December 1986 on food-aid policy and food-aid
management (), and in particular Article 6 (1) (c) thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 1420/87 of 21
May 1987 laying down implementing rules for Regulation
(EEC) No 3972/86 on food-aid policy and food-aid man-
agement (¥ lays down the list of countries and organiz-
ations eligible for food-aid operations and specifies the
general criteria on the transport of food aid beyond the
fob stage;

Whereas following the taking of a number of decisions on
the allocation of food aid the Commission has allocated
to certain countries and beneficiary organizations 600
tonnes of skimmed-milk powder to be supplied ;

Whereas it is necessary to provide for the carrying-out of
this measure in accordance with the rules laid down by
Commission Regulation (EEC) No 2200/87 of 8 July

1987 laying down general rules for the mobilization in
the Community of producers to be supplied as Commu- .
nity food aid () ; whereas it is. necessary to specify the
time limits and conditions of supply and the procedure to
be followed to determine the resultant costs,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Milk producers shall be mobilized in the Community, as
Community food aid for supply to the recipients listed in
the Annex in accordance with Regulation (EEC) No
2200/87 and under the conditions set out in the Annex.
Supplies shall be awarded by the tendering procedure.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

(') OJ No L 370, 30. 12. 1986, p. 1. and corrigendum OJ No L
42, 12. 2. 1987, p. 54. .
(3 OJ No L 136, 26. 5. 1987, p. 1.

.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

() OJ No L 204, 25. 7. 1987, p. 1.
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ANNEX

LOT A

—

. Operation No (): 480/87 — Commission Decision of 15 April 1987

2. Programme : 1987

3. Recipient : Honduras

4. Representative of the recipient () : Embassy of Honduras (M. Zapata), Avenue des Gaulois 3, B-1040
Bruxelles (Tel. 734 00 00)

S. Place or country of destination : Honduras

6. Product to be mobilized : Vitaminized skimmed-milk powder

7. Characteristics and quality of the goods () : Official Journal of the European Communities No C
216 of 14 August 1987, page 3, L.1.B

8. Total quantity : 300 tonnes
9. Number of lots: 1

10. Packaging and marking : 25 kilograms — in 20-foot containers and OJ No C 216, 14. 8. 1987, p. 3,
1.1.B43 .

Supplementary markings on the packaging:

‘ACCION N° 480/87 / LECHE EN POLVO DESCREMADA / ENRIQUECIDA CON VITAMINAS A
yD/ DONACION DE LA COMUNIDAD ECONOMICA EUROPEA A HONDURAS’ and OJ No C
216, 14. 8. 1987, p. 3, L1.B.S

11. Method of mobilization : Community market limited to United Kingdom and Ireland )
The skimmed-milk powder must be manufactured and the vitamins incorporated after the supply
contract has been awarded

12. Stage of supply: Free-at-port-of-landing — landed

13. Port of shipment: —

14. Port of landing specified by the recipient: —

15. Port of landing : Puerto Cortes

16. Address of the warehouse and, if appropriate, port of landing : —

17. Period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at
the port of shipment stage : 20 February to 10 March 1988

18. Deadline for the supply: 31 March 1988
19. Procedure for detérmining the costs of supply : invitation to tender

20. In the case of an invitation to tender, date of expiry of the period allowed for submission of
tenders () : 8 February 1988, 12 noon

21. In the case of a second invitation to tender

(a) deadline for the submission of tenders : 22 February 1988, 12 noon

(b) period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at the
port of shipment stage: 5 to 25 March 1988

(c) deadline for the supply: 15 April 1988

22. Amount of the tendering security : 20 ECU/tonne
23. Amount of the delivery security: 10 % of the amount of the tender in ECU

24. Address for submission of tenders:

Bureau de l'aide alimentaire,

3 Pattention de Monsieur N. Arend,
Batiment Berlaymont, bureau 6/73,
200, rue de la Loi,

B-1049 Bruxelles,

Telex AGREC 22037 B

25. Refund payable on request by the successful tenderer (%) : refund applicable on 1 January 1988
fixed in Regulation (EEC) No 3885/87 (O] No L 365, 24. 12. 1987)
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10.

11.

18.
19.
20.

21.

22.

23.
24,

25.

LOT B

. Operation No('): 3/88 — Commission Decision of 15 April 1987
. Programme : 1987
- Recipient : Comité supérieur de secours, rue Badaro, Immeuble ODS, Beyrouth, Liban

- Representative of the recipient(’): Ambassade du Liban, 2 rue Guillaume stocq, B-1050 Bruxelles

(Tel : 02-649 94 60, Telex 22547 AMBAN B)

. Place or country of destination : Lebanon
- Product to be mobilized : vitaminized skimmed-milk powder

. Characteristics and quality of the goods () () () (’) : see Official Journal of the European Communi-

ties No C 216 of 14 August 1987, p. 4, L.1.B1 to 3

. Total quantity : 300 tonnes

. Number of lots: one

Packaging and marking : 1 kilogram and (O] No C 216, 14. 8. 1987, pp. 4 and 5, 1.1.B.4.1

Supplementary markings on the packaging :

‘ACTION 3/88 / LAIT ECREME EN POUDRE VITAMINE / DON DE LA COMMUNAUTE
ECONOMIQUE EUROPEENNE AU LIBAN / E’ and OJ No C 216, 14. 8. 1987, p. 6, I.1 B.S

Method of mobilization : Community market

The manufacture of the skimmed-milk powder and the incérporation of vitamins must be carried out
after the award of the tender

. Stage of supply: free at port of landirig — Beirut — Landed

. Port of shipment: —

. Port of landing specified by the recipient: —

. Port of landing : Beirut, Lebanon

. Address of the warehouse and, if appropriate, port of landing : —

- Period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at

the port of shipment stage : 20 February to 10 March 1988
Deadline for the supply: 3 March 1988
Procedure for determining the costs of supply : invitation to tender

In the case of an invitation to tender, date of expiry of the period allowed for submission of

tenders (*) : 8 February 1988, 12 noon

In the case of a second invitation to tender :

(a) deadline for the submission of tenders: 22 February 1988, 12 noon

(b) period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at the
port of shipment stage: 5 to 25 March 1988

(c) deadline for the supply: 15 April 1988

Amount of the tendering security : 20 ECU/tonne

Amount of the delivery security : 10 % of the amount of the tender in ECU

Address for submission of tenders :

Bureau de l'aide alimentaire,

a lattention de Monsieur N. Arend,
Bétiment Berlaymont,

bureau 6/73,

200, rue de la Loi,

B-1049 Brussels,

Telex AGREC 22037 B

Refund payable on request by the successful tenderer () : refund applncable on 1 January 1988,
fixed in Regulation (EEC) No 3885/87 (O] No L 365, 24. 12. 1987)
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Notes
() The operation- number is to be quoted in all correspondence.

(9 At the request of the beneficiary the successful tenderer may deliver a certificate from an official -entity
certifying that for the products to be delivered the standards applicable, relative to nuclear radiation, in
the Member State concerned, have not been exceeded.

(%) ‘Commission- delegate to contact by the successful tenderer : see list published in Official Journal-of the
European Communities No C 227 of 7 September 1985, page 4.

() In order not to overload the telex, tenderers are requested to provide, before the date and time laid down
in point 20 of this Annex, evidence that the tendering security referred to in Article 7 (4) (a) of Regulation
(EEC) No 2200/87 has been lodged, preferably:

— either by porter at the Office referred to in point 24 of this Annex,
—— or by telecopier on one of the following numbers in Brussels :

— 2350132

— 2361097

— 2350130

— 23620 05.

() Regulation (EEC) No 2336/87 (O] No L 210, 1. 8. 1987) is applicable as regards the export refund and,
where appropriate, the monetary and accession compensatory amounts, the representative rate and-the
monetary coefficient. The date referred to in Atticle 2 of the abovementioned Regulation is that referred
to in point 25 of this Annex.

() The sucessful tenderer shall give the beneficiaries’ representatives, at the time of delivery, a-health certifi-
cate.

() Veterinary certificate issued by an. official entity stating that the product was processed with pasteurized
milk, coming from healthy animals, processed under excellent sanitary conditions which are supervised
by qualified technical personnel and that the area of production of raw milk had not registered foot-and-
mouth disease nor any other notifiable infectious/contagious disease during the 90 days prior to the
processing.

() The successful tenderer shall give the beneficiaries’ representatives, at the time of delivery, a certificate of
origin.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 182/88
of 21 January 1988

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain boneless beef
from intervention stocks for processing in the Community

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal (), as last amended by Regulation (EEC)
No 3905/87 (3, and in particular Article 7 (3) thereof,

Whereas certain intervention agencies are holding stocks
of relatively old boneless beef ; whereas an extension of
the period of storage for the meat should be avoided on
account of the ensuing high costs; whereas, in the
present market situation, there are outlets for such meat
for processing in the Community ;

Whereas such sales should be made in accordance with
Commission Regulation (EEC) No 2173/79(), as
amended by Regulation (EEC) No 1809/87 (%), Com-
mission Regulation (EEC) No 1687/76 (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 165/88 (%), and Commission
Regulation (EEC) No 2182/77 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1809/87, subject to special excep-
tions provided for by this Regulation ;

Whereas in order to ensure the economic management of
stocks, it should be laid down that the intervention
agencies should first sell meat which has been in storage
longest ;

Whereas in order to ensure equal economic treatment
between operators the application of monetary compensa-
tory amounts should be suspended ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3474/87
should be repealed (%) ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are

in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Approximately 1100 tonnes of boneless beef held
by the Irish intervention agency and bought in before 1

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 370, 30. 12. 1987, p. 7.
() O No L 251, 5. 10. 1979, p. 12.
() OJ No L 170, 30. 6. 1987, p. 23.
() O No L 190, 14. 7. 1976, p. 1.
(9 OJ No L 18, 22. 1. 1988, p. 40.
() OJ No L 251, 1. 10. 1977, p. 0.
( L

329, 20. 11. 1987, p. 22.

January 1987 shall be put up for sale for ‘processing
within the Community.

2. The intervention agency referred to in paragraph 1
shall sell first the meat which has been stored the longest.

3. The prices, quality and quantities of this meat are
set out in Annex I hereto.

4.  Subject to the provisions laid down in this Regu-
lation, the sales shall be conducted in accordance with
Regulation (EEC) No 2173/79 together with Regulations
(EEC) No 1687/76 and (EEC) No 2182/77.

5. Notwithstanding the second subparagraph of Article
2 (2) of Regulation (EEC) No 2173/79, purchase appli-
cations shall not name the coldstore or stores where the
products applied for are stored.

6. Information concerning the quantities available and
the places where the products are stored may be obtained
by prospective purchasers from the address listed in
Annex II hereto. '

Article 2

1.  Notwithstanding Article 3 (1) and (2) of Regulation
(EEC) No 2182/77, applications to purchase :

(a) shall be valid only if presented by a natural or legal
person who for at least 12 months has been engaged
in the processing of products containing beef and who
is entered in a public register of a Member State ;

(b) must be accompanied by :

— a written undertaking by the applicant to process
the meat purchased into products specified in
Article 1 (1) of Regulation (EEC) No 2182/77
within the period referred to in Article 5§ (1) of

- Regulation (EEC) No 2182/77,

— a precise indication of the establishment or
establishments where the meat which has been
purchased will be processed.

2. The applicants referred to in paragraph 1 may
instruct an agent to take delivery, on their behalf, of the
products which they purchase. In this case the agent shall
submit the applications to purchase of the purchasers
whom he represents.
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3. The purchasers and agents referred to in the fore-
going paragraphs shall maintain and keep up to date an
accounting system which permits the destination and use
of the products to be ascertained with a view particularly
to checking to ensure that the quantities of products
purchased and manufactured tally.

Article 3

The guarantee provided for in Article 4 (1) of Regulation
(EEC) No 2182/77 shall be:

— 150 Ecus per 100 kg for products as defined in Annex
I (a),

— 100 Ecus per 100 kg for products as defined in Annex
I (b).

Article 4

For products which are sold under this Regulation the
removal order referred to in Article 6 (1) of Commission
Regulation (EEC) No 1687/76 and the documents
referred to in Article 12 thereof shall bear one of the
following endorsements :

— ninglin montante compensatorio monetario se apli-
cara a ...... (identificacién y cantidad de los
productos correspondientes)

— intet monetert udligningsbeleb finder anvendelse
...... (betegnelse for og mengde af de pagzldende
produkter)

— kein Wihrungsausgleichsbetrag findet Anwendung
...... (Kennzeichnung und Menge der betreffenden
Produkte)

— Kavéva vouopatikd eElooTiko 1ocd dev e@apuo-
Cetar otoL ... ... (ekaxpiboon Kol TOGOTNTEG TOV
OYETIKOV TPOLOVIOV)

— no monetary compensatory amount shall apply to
...... (identification and quantities of the products
concerned)

— aucun montant compensatoire monétaire s'applique a
...... (identification et quantité des produits
concernés)

— nessun importo compensatorio monetario si applica a
...... (designazione e quantita dei prodotti in que-
stione)

— geen enkel monetair compenserend bedrag is van
toepassing op ...... (omschrijving en hoeveelheid van
de betrokken produkten) .

— se nenhum montante compensatorio monetario aplica
a...... (identificagdo e quantidades dos produtos em

This endorsement shall be entered in Section 106 of
control copy T S.

Article 5
Commission Regulation (EEC) No 3474/87 is hereby
repealed.

Article 6

This Regulation shall enter into force on 25 January
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 January 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — [TAPAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANEXO0 I

Estado miembro Productos . Cantidades (toneladas) Precio de venta (ECU/tonelada)
Medlemsstat Produkter Mangde (tons) _ Salgspris (ECU/ton)
Mitgliedstaat Erzeugnisse Mengen (Tonnen) Verkaufspreise (ECU/t)
Kpérog pérog [lpotovia Hoo6tnreg (tovor) Twég-moifoewng (ECU/tovo)
Member State Products Quantities (tonnes) Selling prices (ECU/tonne)
Etat membre Produits Quantités (tonnes) Prix de vente (Ecus/t)
Stato membro Prodotti Quantita (tonnellate) Prezzi di vendita (ECU/t)
Lid-Staat Produkten Hoeveelheid (ton) Verkoopprijzen (Ecu/ton)
Estado-membro Produtos Quantidade (toneladas) Preco de venda (ECUs/tonelada)
Ireland a) Outsides 410 2 500
Insides 30 2 500
Knuckles 30 2 500
Rumps 60 2 500
Cube rolls 40 2 500
b) Shins and/or shanks 150 1 500
Plate and flank 200 1350
Brisket 75 1350
Forequarter 100 1 600

ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — [TAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II

Direcciones de los organismos de intervencion — Interventionsorganernes adresser —

Anschriften der Interventionsstellen — AlevdOvoelg tov opyaviopdv napepblasewg — Addresses

of the intervention agencies — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi degli

organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Enderegos dos organismos de
' intervengao

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 78 90 11, ext. 22'78
Telex 4280 and 5118
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 183/88
of 22 January 1988

' amending Regulation (EEC) No 1754/87 fixing the indicative ceiling for imports
into Spain of certain seed potatoes for 1987/88

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 83 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3863/87 of
21 December 1987 suspending the issuing of STM
licences for seed potatoes (') suspended issue of licences,
up to 31 January 1988, since there was a risk that the
ceiling set by Commission Regulation (EEC) No
1754/87 (%) would be exceeded and that the market would
be seriously disturbed ;

Whereas the market situation now permits an increase in
the indicative ceiling for certain varieties and resumption
of the issuing of licences for these varieties; whereas
Regulation (EEC) No 1754/87 should therefore be
amended and the suspension of the issuing of STM
licences ended;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Commitee for Seeds,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 1 of Regulation (EEC) No 1754/87, ‘17 818
tonnes’ is replaced by ‘19 600 tonnes’.

This additional quantity to the indicative ceiling for the
1987/88 marketing year may be used for the issuing of
licences for the varieties listed in the Spanish national
catalogue of seed potato varieties.

Article 2

Regulation (EEC) No 3863/87 is hereby repealed.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 363, 23. 12. 1987, p. 34.
. () OJ No L 166, 25. 6. 1987, p. 12.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 184/88
of 22 January 1988

amending Regulation (EEC) No 1787/87 introducing the buying in of beef in
respect of certain Member States and qualities and fixing the buying-in prices
for beef

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 805/68 of 27
June 1968 on the common organization of the market in
beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC) No
3905/87 (), and in particular Article 6a (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1787/87 (3),
as last amended by Regulation (EEC) No 114/88 (%), intro-
duced the buying in of beef in respect of certain Member
States or regions thereof and quality groups, and fixed the
buying-in prices in the beef sector;

Whereas, pursuant to the abovementioned Article 6a (4
and to Article 3 (2) of Commission Regulation (EEC) No

2226/78 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
3350/87 (°), the table of Member States or regions of
Member States and of quality groups eligible for interven-
tion, as well as the buying-in prices, should be replaced,
on the basis of the data and prices available to the
Commission, by the table and the prices annexed to this
Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Annexes 1 and II to amended Regulation (EEC) No
1787/87 are hereby replaced by the Annexes hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 February 1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 370, 30. 12. 1987, p. 1.
() OJ No L 168, 27. 6. 1987, p. 22.
() OJ No L 12, 16. 1. 1988, p. 23.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

o L 261, 26. 9. 1978, p. §.
o L 317, 7. 11. 1987, p. 33.

ZZ
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ANNEX 1

Member States or regions within a Member State and groups of

qualities
Member State/Region g;f:g‘:fry"ir?c‘l‘ac‘;:;;
Belgium AU, AR, AO
Denmark AR, AO, CR, CO
Germany AU, AR,
Spain AU, AO
France AU, AR, AO, CU, CR, CO
Ireland CU, CR, CO
Italy AR, AO
Luxembourg AR, AO, CO
Netherlands AR
Great Britain CU, CR
Northern Ireland CU, CR, CO
ANNEX II

Buying-in price in ECU per 100 kilograms carcase weight

Quality
(category and class)

AU2
AU3
AR2
AR3
AO2
AO3
cu2
CU3
Cu4
CR3

' CR4
co3

") Conversion coefficient 0,80.
(3) Conversion coefficient 0,75.

Equivalent Forequarter price
carcase price straight cut (') pistola cut(?) -
302,761 242200 | 227071
298,603 238,882 223952
302,430 241,944 226,823
298,097 238,478 223,573
282,141 225713 211,606
277,854 222,283 208,391
317,512 254,010 238,134
313,150 250,520 234,863
304,427 243,542 228,320
299,115 239,292 224336
290,420 232,336 217,315
283,468 226,774 212,601
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 185/88
of 22 January 1988

fixing the sluice-gate prices and-levies for eggs

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the: Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2771/75 -

of 29 October 1975 on the common organization of the

market in eggs ("), as last amended by Regulation (EEC)-

No 4000/87.(%), and in particular Atticles- 3 and 7 (1)
thereof,

Whereas sluice-gate prices and levies for the: products
specified in Aticle 1 (1) of Regulation (EEC) No 2771/75
must be fixed quarterly in advance in accordance with the
methods of calculation laid down in Council Regulation
(EEC) No 2773/75 of 29 October 1975 laying down rules
for calculating the levy and the sluice-gate price for
eggs{(’), as last amended by Regulation (EEC) No
3232/86 () ;

Whereas, since sluice-gate prices and levies for eggs were,
by Commission Regulation (EEC) No 3216/87 (%), last
fixed for the period 1 November 1987 to 31 January
1988, they must be fixed anew for the period 1 February
to 30 April 1988 ; whereas such prices and levies should
in principle be calculated by reference to feed-grain prices

for the period 1 August to 31 December 1987 ;

Whereas, when the sluice-gate prices applicable from 1
November, 1 February and 1 May are being fixed, changes
in world market prices for feed grain are to be taken into
account only if the price of the quantity of feed grain
required varies by at least a specified minimum in rela-
tion to that used to calculate the sluice-gate price for the
preceding quarter; whereas, by Regulation (EEC) No
2773/75, the minimum was set at 3 % ;

Whereas the price of the quantity of feed grain required
does not vary by 3 % or more from that used for the
preceding quarter ; whereas the sluice-gate prices fixed by
Regulation (EEC) No 3216/87 should accordingly be
maintained unchanged until 30 April 1988 ;

Whereas, when the levies applicable from 1 ‘November, 1
February and 1 May are being fixed, world market prices

() OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 49.
2 OJ No L 377, 31. 12. 1987.

() OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 64.
() OJ No L 301, 25. 10. 1986, p. 1.
() OJ No L 307, 29. 10. 1987, p. 10.

for feed grain are to be taken into account only if-at-the
same time a new sluice-gate price is fixed ;

Whereas, since no new sluice-gate prices have been fixed,
the levies fixed by Regulation (EEC) No 3216/87 should
accordingly be maintained unchanged until 30 April
1988 ;

Whereas, Commission Regulation (EEC) No 630/86 of 28
February 1986 on the application of import levies on egg
products from Portugal () suspended the application -of -
import levies on egg products from Portugal owing:to the .
minimal- difference between the prices obtaining in.the
Community on the one hand and in Portugal on the
other hand; whereas the situation still.pertains;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2658/87 (’) intro- *
duced, with effect from 1 January 1988, a new ‘combined’
nomenclature’, which meets the requirements of both the
Common Customs Tariff and the Community’s statistics
on foreign trade and which replaces the previous nomen-
clature ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Poultrymeat and Eggs,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The levies provided for in Article 3 of Regulation
(EEC) No 2771/75 in respect of the products specified in
Article 1 (1) of that Regulation and the sluice-gate prices
provided for in Article 7 of that Regulation in respect of
the like products shall, for the period 1 February to 30
April 1988 be as fixed by Regulation (EEC) No 3216/87.

2. For imports from Portugal of products specified in

paragraph 1, application of the levies shall be suspended.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 February 1988.

() OJ No L 60, 1. 3. 1986, p. 10.
() O] No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. .

Done at Brussels, 22 January 1988.
For the Commission

Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 186/88
of 21 January 1988

on the sale by special tendering procedure of boned beef and veal held by certain
intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3905/87 (3, and in particular Article 7 (3) thereof,

Whereas the Danish, German, Irish and United Kingdom
intervention agencies are holding stocks of boned inter-
vention meat; whereas an extension of the period of
- storage for the meat should be avoided on account of the
ensuing high costs ; whereas, in consequence, it is advis-
able to make use of the periodic tendering procedure
provided for by Commission Regulation (EEC) No
2326/79 ¢);

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The sale shall take place of approximately:

— 500 tonnes of boned beef and veal held by the Danish
intervention agency and put into store before 1
January 1987,

— 1000 tonnes of boned beef and veal held by the Irish
intervention agency and put into store before 1 March
1987,

— 1000 tonnes of boned beef and veal held by the

United Kingdom intervention agency and put into
store before 1 March 1987.

2. The sale shall take place by means of a tendering
procedure in accordance with Regulation (EEC) No
2326/79.

3. Only those tenders may be taken into consideration
which reach the intervention agencies concerned not later
than 12 noon on 7 March 1988.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 25 January
1988.

" This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 January 1988.

) No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.

) O o L 370, 30. 12. 1987, p. 7.
p

o L 266, 24. 10. 1979, p. 5.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 187/88
of 22 January 1988

fixing the sluice-gate prices and import duties for ovalbumin and lactalbumin

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2783/75
of 29 October 1975 on the common system of trade for
ovalbumin and lactalbumin (*), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 4001/87 (3), and in particular Article 2 (2)
and the second subparagraph of Article 5 (5) thereof,

Whereas the sluice-gate prices and import duties of the
products specified in Article 1 of Regulation (EEC) No
2783/75 must be fixed quarterly in advance in accordance
with the methods of calculation laid down in Commis-
sion Regulation (EEC) No 2236/87 of 27 July 1987 fixing
sluice-gate prices and import duties for ovalbumin and
lactalbumin (%) ;

Whereas, since sluice-gate prices and import duties for
ovalbumin and lactalbumin were, by Commission Regula-
tion (EEC) No 3227/87 (%) fixed for the period 1
November 1977 to 31 January 1988 they must be fixed
anew for the period 1 February to 30 April 1988 ; whereas
such prices and duties should be calculated by reference
to the sluice-gate price and levy applicable to eggs in
shell during the same period ;

Whereas these have been fixed by Commission Regula-
tion (EEC) No 185/88 of 22 January 1988 fixing the
sluice-gate prices and levies for eggs ();

Whereas the sluice-gate price and levy applicable to eggsb

in shell have been maintained unchanged by the afore-
mentioned Regulation ; whereas it is therefore necessary
likewise to maintain unchanged the sluice-gate prices and

import duties for ovalbumin and lactalbumin fixed by
Regulation (EEC) No 3227/87;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 632/86 of 28
February 1986 on the application of import duties on
ovalbumin and lactalbumin products from Portugal (%)
suspended the application of import levies on ovalbumin
and lactalbumin products from Portugal owing to the
minimal difference between the prices obtaining in the
Community on the one hand and in Portugal on the
other hand ; whereas the situation still pertains ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2658/87 () intro-
duced, with effect from 1 January 1988, a new combined
nomenclature, which meets the requirements of both the
Common Customs Tariff and the Community’s statistics
on foreign trade and which replaces the previous nomen-
clature ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Poultrymeat and Eggs,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1.  The import duties provided for in Article 2 of Regu-
lation (EEC) No 2783/75 in respect of the products speci-
fied in Article 1 of that Regulation, and the sluice-gate
prices provided for in Article 5 thereof in respect of the
like products, shall, for the period 1 February to 30 April
1988, be as fixed by Regulation (EEC) No 3227/87.

2. Application of the duties shall be suspended in
respect of imports from Portugal of the products specified
in paragraph 1.

» Article 2
This Regulation shall enter into force on 1 February 1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 104.
(® OJ No L 377, 31. 12. 1987.

() OJ No L 206, 28. 7. 1987, p. 28.
(9 OJ No L 307, 29. 10. 1987, p. 31.
() See page 20 of this Official Journal.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President

() OJ No L 60, 1. 3. 1986, p. 12.
() O] No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 188/88
of 22 January 1988

fixing the sluice-gate prices and levies for poultrymeat

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2777/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in poultrymeat ('), as last amended by Regulation
(EEC) No 3907/87 (3, and in particular Articles 3 and 7
(1) thereof,

Whereas the sluice-gate prices and levies for the products
specified in Article 1 (1) of Regulation (EEC) No 2777/75
must be fixed quarterly in advance in accordance with
methods of calculation laid down in Council Regulation
(EEC) No 2778/75 of 29 October 1975 laying down rules
for calculating the levy and the sluice-gate price for
poultrymeat (®), as last amended by Regulation (EEC) No
3986/87 () ;

Whereas, since the sluice-gate prices and levies for
poultrymeat were, by Commission Regulations (EEC) No
3226/87 () and (EEC) No 4019/87 (%), last fixed for the
period 1 November 1987 to 31 January 1988, they must
be fixed anew for the period 1 February to 30 April 1988 ;
wheteas such prices and levies should in principle be
calculated by reference to feed-grain prices for the period
1 August to 31 December 1987 ;

Whereas, when the sluice-gate prices applicable from 1
November, 1 February and 1 May are being fixed, trends
in world market prices for feed grain are to be taken into
account only if the price of the quantity of feed grain
required varies by at least a specified minimum in rela-
tion to that used to calculate the sluice-gate price for the
preceding quarter; whereas, by Regulation (EEC) No
2778/75, this minimum was set at 3 % ;

Whereas the price of the quantity of feed grain required
does not vary by 3 % or more from that used for the

() OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 77.
() OJ No L 370, 30. 12. 1987, p. 14.
() OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 84.
() OJ No L 376, 31. 12. 1987.

% OJ No L 307, 29. 10. 1987, p. 29.
(9 OJ No L 378, 31. 12. 1987, p. 33.

preceding quarter ; whereas the sluice-gate prices fixed by
Regulation (EEC) No 4019/87 should accordingly be
maintained unchanged until 30 April 1988 for these
products ;

Whereas, when the levies applicable from 1 November, 1
February and 1 May are being fixed, changes in world
market prices for feed grain should be taken into account
only if at the same time a new sluice-gate price is fixed ;

Whereas, since no new sluice-gate prices have been fixed,
the levies fixed by Regulation (EEC) No 4019/87 should
accordingly be maintained unchanged until 30 April
1988 ;

Whereas, Commission Regulation (EEC) No 631/86 of 28

February 1986 on the application of import levies on
products from Portugal suspended the application of
import levies on poultrymeat products from Portugal (%)
owing to the minimal difference between the prices obtai-
ning in the Community on the one hand and in Portugal
on the other hand ; whereas the situation still pertains ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2658/87 (¥) intro-
duced, with effect from 1 January 1988, a new combined
nomenclature, which meets the requirements of both the
Common Customs Tariff and the Community’s statistics
on foreign trade and which replaces the previous nomen-
clature ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Poultrymeat and Eggs,

\

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The levies provided for in Article 3 of Regulation
(EEC) No 2777/75 in respect of the products specified in
Article 1 (1) of that Regulation and the sluice-gate prices

() OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
() OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
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provided for in Article 7 of that Regulation in respect of
the like products shall, for the period 1 February to 30
April 1988, be as fixed by Regulation (EEC) No 4019/87.

2.  However for products falling within codes 0207 31,
0207 39 90, 0207 50, 0210 90 71, 6210 90 79, 1501 00 90,
1602 31, 160239 19, 1602 39 30 and 1602 39 90 of the
combined nomenclature for which the rate of duty has
been bound under GATT, the levies shall be limited to
the amount resulting from that binding.

3. For imports of products specified in paragraph 1
from Portugal, application of the levies shall be
suspended.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 February 1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 189/88
of 21 January 1988

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain beef from
intervention stocks for processing in the Community

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal ("), as last amended by Regulation (EEC)
No 3905/87 (3), and in particular Article 7 (3) thereof,

Whereas the application of intervention measures in
respect of beef has created large stocks in certain Member
States ;

Whereas, in the present market situation, there are outlets
for such meat for processing in the Community ;

Whereas such sales should be made subject to the rules
laid down by Commission Regulation. (EEC) No
2173/79 (), as amended by Regulation (EEC) No
1809/87 (*), should also be governed by the rules laid
down by Commission Regulation (EEC) No 1687/76 (), as
last amended by Regulation (EEC) No 165/88 (%), and by
those laid down by Commission Regulation (EEC) No
2182/77 (), as last amended by Regulation (EEC) No
1809/87, subject to certain special exceptions on account
of the particular use to which the products in question are
to be put;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 ()
provides that, in the case of products stored by an inter-
vention agency outside the territory of the Member State
within whose jurisdiction it falls, a different selling price
from that for products stored on that territory may be
fixed; whereas: Commission Regulation (EEC) No
1805/77 () fixed the method for calculating the selling
prices for such products ; whereas, to avoid all confusion,
it should be expressly stated that the prices fixed by this
Regulation are subject to adjustment in the case of those
products ;

Whereas it seems appropriate to waive the second sub-
paragraph of Article 2 (2) of Regulation (EEC) No

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.

() OJ No L 370, 30. 12. 1987, p. 7.

() OJ No L 251, S. 10. 1979, p. 12.

() OJ No L 170, 30. 6. 1987, p. 23.
0]

18, 22. 1. 1988, p. 40.
251, 1. 10. 1977, p. 60.
128, 24. 5. 1977, p. L.

L
L
L
L
No L 190, 14. 7. 1976, p. 1.
L
L
L
L 198, 5. 8. 1977, p. 19.

2173/79, taking into account the administrative difficult-
ies which the application of this rule raises in certain
Member States ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 25 January to 4 March 1988, the
following approximate quantities of beef products shall be
put up for sale for processing within the Community :

— 500 tonnes of bone-in beef held by the Spanish inter-
vention agency and bought in before 1 January 1985,

— 2000 tonnes of bone-in beef held by the German
intervention agency and bought in before 1 September
1986,

— 180 tonnes of bone-in beef held by the Irish interven-
tion agency and bought in before 1 January 1985,

— 2500 tonnes of bone-in beef held by the Italian inter-
vention agency and bought in before 1 January 1985,

— 260 tonnes of bone-in beef held by the Danish inter- -

vention agency and bought in before 1 September
1986,

— 1000 tonnes of bone-in beef held by the Dutch inter-
vention agency and bought in before 1 September
1986,

— 2000 tonnes of bone-in beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in before
1 January 1985,

— 1000 tonnés of boned beef held by the French inter-
vention agency and bought in before 1 September
1986,

— 125 tonnes of boned beef held by the Dutch interven-
tion agency and bought in before 1 August 1986,

— 1000 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in before 1
September 1986,

— 700 tonnes of boned beef held by the Danish inter-
vention agency and bought in before 1 September
1986.



23. 1. 88

Official Journal of the European Communities

2. The intervention agencies referred to in paragraph 1
shall sell first the meat which has been stored the longest.

3. The prices, quality and quantities of this meat are
set out in Annex I hereto.

4. The sales shall be conducted in accordance with
Regulation (EEC) No 2173/79 together with Regulations
(EEC) No 1687/76, (EEC) No 2182/77 and this Regula-
tion.

5. . Notwithstanding the second subparagraph of Article
2 (2) of Regulation (EEC) No 2173/79, purchase applica-
tions shall not name the coldstore -or stores where the
products applied for are stored.

6.. Information concerning the quantities available and
the places where the products are stored may be obtained
by prospective purchasers from the addresses listed in
Annex II hereto.

Artiele 2

1. Notwithstanding Article 3 (1) and (2) of Regulation
(EEC) No 2182/77, applications to purchase :

(a) shall be valid only if presented by a natural or legal
person who for at least 12 months has been engaged
in the processing of products containing beef and who
is entered in a public register of a Member State ;

(b) must be accompanied by :

— a written undertaking by the applicant to process
the meat purchased into products specified in
Article 1 (1) of Regulation (EEC) No 2182/77

No L 19/27

within the period referred to in Article.5 (1) of the
abovementioned Regulation,

— a precise indication of the establishment or
establishments where the meat which has been
purchased will be processed.

2. The applicants referred to in -paragraph 1 may
instruct an agent to take delivery, on their behalf, of the
products which they purchase. In this case the agent shall
submit the applications to purchase of the purchasers
whom he -represents.

3. The purchasers and agents referred to in the fore-
going -paragraphs-shall maintain and keep up to date an
accounting system which permits the destination and use
of the products to be-ascertained with a view particularly .
to checking to ensure that the quantities. of products
purchased and manufactured -tally.

Article 3

The security provided for in Article 4 (1) of Regulation
(EEC) No 2182/77 shall be:

— 40 ECU per 100 kilograms for unboned forequarters,
— 85 ECU per 100 kilograms for boned meat.
Article 5

This Regulation shall enter into force on 25 January
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 January 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — [TAPAPTHMA [ — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I—ANEXO I

Estado - miembro
Medlemsstat
Mitgliedstaat

Kp&tog nérog
Member State
Etat membre
Stato membro

Lid-Staat

Estado-membro

Productos
Produkter
Erzeugnisse
Tpoidvra -
Products
Produits
Prodotti
Produkten
Produtos

Cantidades {(toneladas)
Mangde (tons)
Mengen (Tonnen)
Tlocotnteg (tovol)
Quantities (tonnes)
Quantités (tonnes)

Quantita (tonnellate) .

Hoeveelheid (ton)
Quantidade (toneladas)

Precio de venta (ECU/100 kg) (") ~
Salgspris (ECU/100 kg) ()
Verkaufspreise (ECU/100 kg) (!
Tuég noAfjoeng (ECU/100 kg) ()
Selling prices (ECU/100 kg) (')
Prix de vente (Ecus/100 kg)()
Prezzi di vendita (ECU/100 kg)(")
Verkoopprijzen (Ecu/100 kg) ()
Preco de venda (ECUs/100 kg) (")

a) Carne sin deshuesar — Ikke udbenet ked — Fleisch mit Knochen — Kpéag pn anoeteopévo — Unboned beef — Viande avec os

— Carni con osso — Vlees met been — Carne com o0sso
Bundesrepublik — Vorderviertel, auf 5 Rippen geschnitten, mit
Deutschland Diinnung am Vorderviertel eingeschlossen, stammend
von :
Kategorie A
Espaiia Delantero recto con 7 costillas:
animales jovenes machos
Ireland Forequarters, straight cut at 10th rib from:
Steers 1 and 2 / Category C, class U, R, O
Italia Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa

United Kingdom :

Nederland

Danmark

parte del quarto anteriore, provenienti da :.
Categoria A, classe U, R, O

Forequarters, straight cut at 10th rib from:

Category C, class U, R, O

Voorvoeten, afgesneden op 5 ribben, waarbij de
flank, de platte ribben en de naborst aan de voorvoet
vastzitten, afkomstig van:

Stieren le kwaliteit / categorie A, klasse R

Forfjerdinger, udskdret, med 5 ribben, idet slag og
bryst bliver siddende pd forfjerdinger af:

Kategori A, Klasse R, O

2000

500

180

2 500

2000

1000

260

115,000
115,000

- 100,000

100,000

100,000

100,000

115,000

115,000

b) Carne deshuesada () — Udbenet ked () — Fleisch ohne Knochen () — Anocteoptvo kptag(’) — Boned beef () — Viande
désossée () — Carni senza osso () — Vlees zonder been (?) — Carne desossada (%) '

France

Nederland

— Catégorie A / Catégorie C:

Caisse A
Bavette
Boule de gite
Jarret

Caisse B
Caisse. C

Afkomstig van categorie A, klasse R:

Schenkel (voor)
Schenkel (achter)
Borst

Vang

150
150
514

85

55

12

59
45

200,000
200,000
180,000
180,000
155,000
155,000

130,000
130,000
130,000
110,000
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Estado miembro Productos Cantidades (toneladas) Precio de venta (ECU/100 kg)(")
Medlemsstat Produkter Mwngde (tons) Salgspris (ECU/100 kg)()
Mitgliedstaat Erzeugnisse g (Tonnen) Verkaufspreise (ECU/100 kg) (!

Kpétog pérog IMpotovta l'loo NTEG (‘téVOL) Tuwég nwrfioeng (ECU/100 kg) (')
Member State Products Quantities (tonnes) Selling prices (ECU/100 kg) (')
Etat membre Produits . Quantités (tonnes) Prix de vente (Ecus/100 kg) (")
Stato membro Prodotti Quantita (tonnellate) Prezzi di vendita (ECU/100 kg)(")

Lid-Staat Produkten Hoeveelheid (ton) Verkoopprijzen (Ecu/100 kg) ()

Estado-membro Produtos Quantidade (toneladas)| Preco de venda (ECUs/100 kg) (")

b) Carne deshuesada () — Udbenet kod () — Fleisch ohne Knochen (}) — Anootewpévo kpéoug(®) — Boned beef () — Viande

désossée () — Carni senza 0sso () — Vlees zonder been () — Carne desossada (*)

United Kingdom — From steers / Category G, class U R, O:
Clod and sticking 150 200,000
Hindquarter skirt 12 110,000
Shins and shanks 100 155,000
Thin flanks 110 130,000
Flanks (Plate) 590 130,000
Briskets 38 145,000

Danmark ; — Kategori A / Kategori C:
Bryst og slag 615 145,000
Dvrigt ked af forfjerdinger 25 210,000
Skank og muskel ‘ 60 160,000

(") En caso de que los productos estén almacenados fuera del Estado miembro al que pertenezca el organismo de intervencion, estos precios se ajustaran de acuerdo
con lo dispuesto en el Reglamento (CEE) n° 1805/77.

() I tilfelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med
bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.

() Falls die Lagerung der Erzeugnisse aufierhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise gemiffi den
Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

() Ze nepintwon mov N OMOYEPATONOMNOT] TV TPOIGVIHY AVTOV TPAYROTOROLELTUL EKTOG TOV KphTOVg REAOVG 610 omoio undyetal o apuddiog opyaviopds napepboeng, o Tipég
avtég mpooapudloviar obpgeve pe Tig dotalelg Tov kavoviopold (EOK) apid. 1805/77.

() In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance
with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

(") Au cas ol les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve l'organisme d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux
dispositions du réglement (CEE) n° 1805/77.

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende l'organismo detentore, detti prezzi vengono ritoccati in conformita del disposto
del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(") Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft ressorteert, worden deze prijzen
aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(") No caso de os produtos estarem armazenados fora do Estado-membro de que depende o organismo de intervencdo detentor estes precos serdo ajustados conforme
o disposto no Regulamento (CEE) n? 1805/77.

i

() Estos precios se entenderdn netos con arreglo a lo dispuesto en el apartado 1 del articulo 17 del Reglamento (CEE) n° 2173/79.

(3 Disse priser gelder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning (EDF) nr. 2173/79.

(%) Diese Preise gelten netto gemifl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

3 O még avtég epappolovion eni Tov kadapod Bapoug chppeve pe tig datdeg tov dpdpov 17 nopdypagog 1 tov kavoviopod (EOK) apid. 2173/79.
(9 These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No 2173/79.

(3 Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de I'article 17 paragraphe 1 du réglement (CEE) n° 2173/79.

() U prezzo si intende peso netto in conformita del disposto deil'articolo 17, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 2173/79.

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

(?) Estes precos aplicam-se a peso liquido conforme o disposto no n? 1 do artigo 17° do Regulamento (CEE) n® 2173/79.

. Aplicables a las carnes destinadas a la elaboracién de las conservas contempladas en la letra a) del apartado 1 del articulo 1 del Reglamento (CEE) n° 2182/77.

. Finder anvendelse p& ked bestemt til konservesfremstilling i henhold til artikel 1, stk. 1, litra a), i forordning (EQF) nr. 2182/77.

. Anwendbar fiir zur Herstellung von Konserven gemifl Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe a) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes Fleisch.
Epoppoletar ota kpéata, mov mpoopilovial yio TV nopackeut kovoepbov onwg kadopilovion oto dpdpo 1 napdypagog 1 otoryeio a) tov kavoviopoy (EOK) apid. 2182/77.

. Applicable to meat intended for the manufacture of preserves as specified in Article 1 (1) (a) of Regulation (EEC) No 2182/77.

. Applicables aux viandes destinées a la fabrication des conserves visées a larticle 1¢ paragraphe 1 point a) du réglement (CEE) n° 2182/77.

. Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione delle conserve di cui all'articolo 1, paragrafo 1, lettera a), del regolamento (CEE) n. 2182/77.

. Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub a), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde conserven.
Aplicaveis a carne destinada ao fabrico de conservas referidas no n? 1, alinea a), do artigo 1° do Regulamento (CEE) n® 2182/77.

. Aplicables a las carnes destinadas a la elaboracién de los productos contemplados en la letra b) del apartado 1 del articulo 1 del Reglamento (CEE) n° 2182/77.
Finder anvendelse pd ked bestemt til fremstilling af produkter i henhold til artikel 1, stk. 1, litra b), i forordning (E@F) nr. 2182/77.

. Anwendbar fiir zur Herstellung von Erzeugnissen gemiafi Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes Fleisch.

. Epappoletal 610 kpbota 0V mpoopiloviol yie ThY Tapackevt 1poioviav onug kadopifoviat ato dpIpo 1 naphypagog 1 otowysio 8) tov kavoviouos (EOK) apid. 2182/77.

. Applicable to meat intended for the manufacture of products as specified in Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC) No 2182/77.

Applicables aux viandes destinées i la fabrication des produits visés a l'article 1 paragraphe 1 point b) du reglement (CEE) n° 2182/77.

. Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione dei prodotti di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 2182/77.

. Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub b), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde produkten.

N

. Aplicaveis & carne destinada ao fabrico dos produtos referidos no n? 1, alinea b) do amgo 1° do Regulamento (CEE) n® 2182/77.
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — [TAPAPTHMA Il — ANNEX II —
ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO I1I

Direcciones de los organismos de intervencién — Interventionsorganernes adresser —

Anschriften der Interventionsstellen — Algvdbvesig TV opyavicpdv napepbiocwg —

Addresses of the intervention agencies — Adresses des organismes d'intervention —

Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Enderegos
dos organismos de intervencio

DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
DK-1360 Kebenhavn K
Tel. (01) 9270 00, telex 15137 DK

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fiir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)
Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18
Tel. (069) 1 56 40 App. 772/773, Telex: 0411 56

ESPANA : Servicio nacional de productos agrarios,(SENPA)
c/o Beneficencia, 8
28003 Madrid
Tel. 22229 61
Télex 23427, SENPA E

FRANCE : OFIVAL
Tour Montparnasse
33, avenue du Maine
75755 Paris Cedex 15
Tél. 4538 84 00, télex 26 06 43

IRELAND : ’ Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 78 90 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118

ITALIA : Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo (AIMA)
Roma, via Palestro 81
Tel. 49 57 283 — 49 59 261
Telex 613003

NEDERLAND : Voedselvoorzienings In- en Verkoopbureau
Ministerie van Landbouw en Visserij
Postbus 960
6430 AZ Hoensbroek
Tel. (045) 23 83 83
Telex : 56 396

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 Queens Walk
Reading RG1 7QW
Berks.
Tel. (0734) 58 36 26
Telex 848 302



23. 1. 88

Official Journal of the European Communities

No L 19/31

COMMISSION REGULATION (EEC) No 190/88
of 22 January 1988

amending Regulation (EEC) No 2169/86 laying down detailed rules for the
control and payment of the production refunds in the cereals and rice sectors

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals (!), as last amended by Regulation (EEC)
No 3808/87 (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 3877/87 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1009/86
of 25 March 1986 establishing general m)es applying to
production refunds in the cereals and rice sectors (°), and
in particular Article 6 thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 2658/87 (%) estab-
lishes, with effect from 1 January 1988, a combined goods
nomenclature based on the harmonized system which will
meet the requirements both of the Common Customs
Tariff and the nomenclature of goods for the external
trade statistics of the Community ;

Whereas, as a consequence, it is necessary to express the
description of goods and tariff heading numbers which
appear in Regulation (EEC) No 2727/75, according to the
terms of the combined nomenclature ; whereas these
adaptations do not call for any amendment of substance ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2169/86 ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 3642/87 (¥),
specifies a particular rate of security in respect of products
eligible for the granting of production refunds which fall
within code 3505 10 50 of the combined nomenclature ;
whereas certain control measures to ensure that the
specific conditions associated with these products are
complied with in intra-Community trade appear to be
necessary ;

Whereas it is necessary to clarify more precisely the
source of the starch used to manufacture products eligible
for a production refund;

Whereas the rate of security for these products is suffi-
cient to preclude the requirement of the lodging of a

7 OJ No
() OJ No

189, 11. 7. 1986, p. 12.
342, 4. 12. 1987, p. 10.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 357, 19. 12. 1987, p. 12.
() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 3.
() OJ No L 365, 24. 12. 1987, p. 1.
) OJ No L 94, 9. 4. 1986, p. 6.
(9 OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.

L

L

further security when advance payment of production
refunds is made in respect of these products;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 2169/86 is hereby amended as
follows :

1. Article 4 (3), second indent, is replaced by the
following : ,
‘— a declaration stating that the starch to be used has
been directly produced from maize, wheat, rice,
potatoes or that the derived product, listed in
Annex I, to be used has been directly produced
from the abovementioned starch. '

2. The following text is added to Article 7 (4):

‘In the case of intra-Community trade in the product
in question, this proof shall be furnished by the
production of a control copy T § to be issued in accor-
dance with Article 1 of Commission Regulation (EEC)
No 2823/87 (). Box 104 of the control copy TS
should be completed under item “other” by inserting
one of the following endorsements :

— Destinado a la transformacién con arreglo a lo
dispuesto en el apartado 4 del articulo 7 del
Reglamento (CEE) n° 2169/86

— 'Til forarbejdning i overensstemmelse med artikel 7,
stk. 4, i forordning (EQF) nr. 2169/86

— Zur Verarbeitung gemifl Artikel 7 Absatz 4 der
Verordnung (EWG) Nr. 2169/86 bestimmt

— Na ypnowonomIdeil ywoo 0 petanoinon oovu-
Qova Pe To apIpo 7 Taplypapog 4 TOL KAVOVvi-
opov (EOK) aptd. 2169/86

— To be used for processing in accordance with
Article 7 (4) of Regulation (EEC) No 2169/86

— A utiliser pour la transformation conformément a
larticle 7 paragraphe 4 du reglement (CEE) n°
2169/86
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— Da utilizzare per la trasformazione.a norma dell’ar-
ticolo 7, paragrafo 4 del regolamento- (CEE) n.
2169/86

— Bestemd voor verwerking: overeenkomstig artikel 7,
lid 4, van Verordening (EEG) nr. 2169/86-

— A ser utilizado para transformagio,~em conformi-
dade com o n?® 4 do artigo 7° do Regulamento
(CEE) n? 2169/86

() OJ No L 270, 23. 9. 1987, p. 1.
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required in Article 8 (1). However;-at the request of the
manufacturer, the competent authority may advance a
sum equivalent to the production refund 30 days after
the receipt of the said information. Apart from cases
where the product falls within code 3505 10 50 of the -
combined nomenclature, this advance shall be subject
to the lodging of a security by the manufacturer equal
to the sum advanced. The security shall be released in
accordance with Article 19 (1) of Regulation (EEC) No
2220/85’

3. Article 9 (2) is replaced by the following : Article 2

‘2. Payment of the refund in accordance with para-
graph 1 shall take place within 150 days of the receipt
by the competent authority of the information

This Regulation shall enter into force on the 15th day
following its publication in the Official Journal of the
European. Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

For the Commission
Frans. ANDRIESSEN
Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 191/88
of 22 January 1988

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector (), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3993/87 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EEC) No
2054/87 (), as last amended by Regulation (EEC) No
169/88 (%) ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2658/87 () intro-
duced from 1 January 1988 a new combined nomencla-
ture meeting the requirements of both the Common
Customs Tariff and the Community’s statistics of foreign
trade and replacing the previous nomenclature ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2054/87 to the infor-
mation known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto, :

Article 2

This Regulation shall enter into force on.23 January
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 377, 31. 12. 1987.

() O] No L 192, 11. 7. 1987, p. 38.
() OJ No L 18, 22. 1. 1988, p. S1.
() OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 January 1988 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(ECU/100 kg)

CN code Levy
1701 11 10 39,3i Q)
1701 11 90 39,31 (")
17011210 39,31 (1)
1701 12 90 39,31(Y)
1701 91 00 49,25
1701 99 10 49,25
1701 99 90 49,25

() Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy apphcab]e is calculated in
accordance with the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 152/88
of 22 January 1988

altering the basic amount of the import levies on syrups and certain other
products in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector (*), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3993/87 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Whereas the import levies on syrups and certain other
sugar products were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 4035/87 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 145/88(%; .

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 4035/87 to the infor-

mation known to the Commission that the basic amount
of the levy on syrups and certain other sugar products at
present in force should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The basic amounts of the import levy on the products
listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No 1785/81,
as fixed in the Annex to amended Regulation (EEC) No
4035/87 are hereby altered to the amounts shown in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 January
1988. :

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 377, 31. 12. 1987, p. 1.
() OJ No L 378, 31. 12. 1987, p. 72.
() OJ No L 16, 21. 1. 1988, p. 21.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 January 1988 altering the import levies on syrups. and
certain other products in the sugar sector

(ECU)
Basic amount per percentage point -
CN code of sucrose content and per 100 kg net Amount of levy per 100 kg of dry matter
of the product in question
1702 20 10 0,4925
1702 20 90 ’ 0,4925
1702 30 10 ‘ , 5975
170240 10 59,75
1702 60 10 59,75
1702 60 90 0,4925
1702 90 30 59,75
1702 90 60 0,4925
170290 71 ) 0,4925
1702 90 90 0,4925
2106 90 30 59,75
2106 90 59 0,4925
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 193/88
of 22 January 1988

suspending the special sale pursuant to Regulation (EEC) No 727/87 of
skimmed-milk powder from public stocks for export

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in milk and milk products ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3904/87 (3, and in particular Article 7 (5)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 727/87 (*), as
amended by Regulation (EEC) No 94/88 (%), makes provi-
sion for skimmed-milk powder to be sold from public
stocks for export ; whereas during the last week massive
speculative purchases have been made and there is a risk

of serious disturbance of the market ; whereas it is desir-
able therefore to suspend sales under the said Regulation ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Application of Article 1 (1) of Regulation (EEC) No
727/87 is hereby suspended.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 January 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-Prestident

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 370, 30. 12. 1987, p. 1.
() OJ No L 71, 14. 3. 1987, p. 11.
() OJ No L 11, 13. 1. 1988, p. 39.
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CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 3885/87 of 22 December 1987 fixing the
export refunds on milk and milk products

(Official Journal of the European Communities No L 365 of 24 December 1987)

Page 28, ‘Product code’:

for: <0406 90 91 970,
read: ‘0406 90 71 970’.

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 88/88 of 14 January 1988 fixing the
export refunds on milk and milk products

(Official Journal of the European Communities No L 11 of 15 January 1988)

Page 16, ‘Product code’:

for: ‘0406 90 91 970,
read: ‘0406 9071 970’.
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